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Ó
d’oscail Pinniúr Liathróid Láimhe
Mhicheál Breathnach i 1980 bhí Noel ag
imirt ann go seasta go dtí an oíche ar

bhásaigh sé ann in éineacht lena chomrádaithe,
Pádraig Tim Ó Conghaile agus Gerry Springer Ó
Fátharta. Thraenáil sé go leor gasúir óga ar feadh
na mblianta agus fiú dhá lá sular bhásaigh sé chuir
se tús le Campa Samhraidh Liathróid Láimhe.
Dúirt sé, “beidh mé ann go dtí meán lae ach
caithfidh mé dul ag iascaireacht ansin”. Sin é an
uair deireadh a chonaic mé Noel beo.

D’imir Noel sa seanphinniúr ag an Spidéil nuair
a bhí sé óg agus nuair a chuaigh sé ag obair i
mBaile Áth Cliath sna seascaidí d’imir sé sa
seanphinniúr i bPáirc an Chrócaigh agus sa
bpinniúr a bhí suas in aghaidh Theach Cúirte ar
Shráid na Faiche. Ní dóigh liom go imir Noel
cluiche ar bith eile ach liathróid láimhe agus ar
ndóigh an iascaireacht.

Áit ar bith ar fud na tíre a mbíodh imreoirí ón
gClub ag imirt is cinnte go mbeadh Noel agus
Imelda i láthair chomh maith le bheith ag gach
fáiltiú a bhí againn d’imreoirí óga ar theacht
abhaile dóibh tar éis comórtás éigin a bhuachaint.  

Bhainfeadh sé an-chraic as an áirneáin a bhíodh
againn tar éis na cluiche gach Céadaoin agus
Satharn. Beidh caint ar Noel fad a bhéas an
liathróid beag sin á bualadh in aghaidh an balla
mhóir sin. Níl againn anois ach cuairt a thabhairt
ar a uaigh ar an Aill Fhionn anois agus arís.

Déanann muid comhbhrón ó chroí lena bhean
dhílis, Imelda, lena chlann mhac, Diarmaid agus
Mark, lena dhearthair Joe, a dheirfiúracha Máirín
agus Bernie, le Mairéad bean Dhiarmaid agus a
gharmhac Diarmaid Óg. 

Leaba i measc na Naomh agus na n-imreoirí
liathróid láimhe a chuaigh romhainn go raibh aige.

Timín Joe Tim (Rúnaí),
Chumann Liathróid Láimhe Mhícheál Breathnach.

Noel Dan Ó Droighneáin
1946-2010

I
s fearr go deireanach na go brách agus
i mbliana tá cois curtha amach ag an
gcumann forbartha i bhfarraigí móra

an idirlín sa mhéid is go bhfuil
www.coisfharraige.iear an bhfód. Tá súil
againn go mbeidh sé mar phríomhfhoinse
eolais faoin gceantar, imeachtaí an
chumainn fhorbartha, imeachtaí  Ghlór na
nGael, scéalta  nuachta agus na
himeachtaí sóisialta a bheas ag tarlú
timpeall an cheantair.  

Tá muid ag iarraidh go mbeidh sé mar stór
eolais faoi ghnéithe éagsúla de shaol agus de stair an
cheantair agus chuige sin tá cartlann ann ina
bhfaighidh sibh seanchóipeanna de Bhiseach,
Pictiúir, Seanachas agus araile.

Ní leagan críochnúil atá ann ach obair idir
láimhe mar tá  muid fós ag bailiú agus ag cur eolais
suas air. Go deimhin is obair leanúnach atá agus a
bheidh i gceist, níl anseo ach tús  agus fáilteoidh
muid roimh aon ábhar a bheadh feiliúnach, nó aon
smaointe maidir le hábhar breise.

Níor thosaigh an cumann ag Tweetáil, ag
Beboáil  ná ag Facebookáil go fóill, ach má tá aon
cheist nó smaoineamh agat maidir leis an suíomh is
féidir labhairt le haon duine den choiste nó
ríomhphoist a chur chuig eolas@choisfharraige.ie, nó
post ar dhroim seilimide a chur chuig Chumann
Forbartha  Chois Fharraige, F/C Comharchumann
Shailearna Teo, Seanscoil Sailearna, na hAille,
Indreabhán, Co. na Gaillimhe

Beidh fáilte speisialta roimhe thuairimíocht agus
smaointe ó dhaoine óga an cheantair.

Suíomh Idirlín
Chois Fharraige
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smaoineamh é. Meas tú an í sin an
t-aon Ghaeltacht ar Chlár na
Cruinne nach labhraítear aon teanga
inti ach Gaeilge? 

Fear den ainm Séamus Mac Con
Charraige a spreag Aralt.  Bhunaigh
Séamus,  deartháir le hArt de Creag
a bhíodh ag scríobh sa nuachtán
‘Lá’,  Cumann na Gaeltachta’. Ba é
Séamus a smaoinigh ar Ghaeltacht
Cheanadach a bhunú i dtosach.
Tháinig an spreagadh ón méid a
rinneadh do Ghaidhlic na hAlban in
Cape Breton agus ag Oideas Gael i
nGleann Cholm Cille. 

Tá siad an-dáiríre nuair a
bhaineann siad feidhm as an
bhfocal ‘Gaeltacht’.  Tuigeann siad
nach Gaeltacht sa ghnáthchiall atá
acu. Ach is tús é.  Níl sé i gceist go
mbeidh daoine ina gcónaí ann go
buan faoi láthair ach, de réir a
chéile, tá súil acu go bhfásfaidh a
leithéid de phobal. Tá an Ghaeltacht
in Ontario, i gceantar Erinsville, ar
60 acra a cheannaigh siad ó
fheirmeoir, taobh le hAbhainn na
mBradán agus cóngarach do Loch
Ontario, áit álainn, crainn ag fás
ann, aimsir iontach, iontaofa. 

Osclaíodh an Ghaeltacht go
hoifigiúil ar an 15 Meitheamh, 2007.
Bhí Declan Kelly, Ambasadóir na
hÉireann go dtí Ceanada i láthair
agus Helen Gannon, Comhaltas
Ceoltóirí Éireann. Ní lorgaíonn
Gaeltacht Bhuan Mheiriceá Thuaidh
airgead ó aon rialtas, déanann siad

maoiniú ar gach rud trí scaireanna a
dhíol leis an bpobal, ach gheall
Éamonn Ó Cuív, a bhí ina Aire
Gnóthaí Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta ag an am, €20,000 dóibh
le hoiliúint a chur ar mhúinteoirí. 

Tá plean acu cábáin a
choinneoidh suas le 100 duine a
thógáil agus tá clár leathan acu:
Tumchláir Ghaeilge, Leabharlann
Gaeilge agus Lárionad Foghlama,
amhránaíocht ar an sean-nós,
campaí samhraidh do pháistí
bunscoile, cúrsaí creidiúnaithe do
mhic léinn meánscoile, múinteoirí ó
Éirinn a fhostú, múinteoirí
dúchasacha a thraenáil, cláir
mhalairte teaghlaigh as Gaeltachtaí
na hÉireann, agus Díseart Gaeilge a
bheith ann. 

Pointe suimiúil. Tá na
scaireanna go léir díolta. Is fiú
$500.00 an ceann anois iad mar gur
mhéadaigh luach an tsuímh ó
$C59,900 nuair a cheannaíodh é in
2007 go dtí  $C110,000 in 2010. Má tá
fonn ar dhuine scair a cheannach, is
féidir é sin a dhéanamh mar bíonn
daoine a cheannaigh níos mó na
scair amháin sásta scair a dhíol ar
ais leis an nGaeltacht le gur féidir
baill bhreise a chlárú. 

Tá forbairt á déanamh acu ar na
healaíona, ar ndóigh, bíonn drámaí
á scríobh agus á léiriú agus
scríbhneoireacht i nGaeilge á
spreagadh. Tá scríbhneoirí Gaeilge i
gCeanada agus sampla suntasach

amháin is ea Tadhg Ó Muiris.
Rugadh Tadhg in Toronto sa bhliain
1959 agus thug sé faoin nGaeilge a
fhoghlaim nuair a bhí sé 16 bliana
déag d’aois. Is cláirseoir é agus
scríobhann sé amhráin i nGaeilge,
focail agus ceol. Deireann Tadhg gur
Ceanadach é de shliocht na nGael.
Tháinig a mhuintir as Éirinn thart ar
150 bliain ó shin, agus lonnaigh siad
in Abhantrach Uachtarach Ottawa.
Ar ndóigh, thosaigh Éireannaigh ag
lonnú ann san 18ú aois agus faoi lár
an 19ú aois, Éireannaigh ab ea 75%
den phobal in Abhantrach Ottawa,
agus cainteoirí dúchais Ghaeilge ab
ea iad leis. Ceoltóir é Tadhg Ó
Muiris a bhain duaiseanna amach
ag Fleadh Cheoil na hÉireann in
1988 agus 1999, agus bhí sé
páirteach i mbunú Craobh Toronto
de Chonradh na Gaeilge.

Seo véarsa amháin as amhrán de
chuid Thaidhg:

Ar an mBóthar go Chapeau
Ar an mbóthar go Chapeau is mála ar

mo ghualainn
Maidin bhreá fómhair ag bánú an lae
Bhí deargphaistí fuillteach’ar

chrannchlúdach órga
Is brollach an tsléibhe dá mhuirniú

faoin ngréin.
Ar dhroichead an mhuilinn a rinneas

moill tamaill
Is scáil na gcnoc daite i nguairneáin an

tsruth’
Ach ba shearbh an sólás é áilleacht don

ógfhear
Gur chuala a ghlór agus é bhí faoi

ghruaim.

Is léir go bhfuil daoine cumasacha
agus ealaíonta ag plé leis an
nGaeilge i gCeanada. Is léir freisin
go bhfuil ceangal láidir acu le Cúige
Uladh ach tuige nach mbeadh
ceangal acu i slí éigin le Conamara?
Is gné láidir idirnáisiúnta den
Ghaeilge iad. agus cá bhfios nach
mbeadh nithe le foghlaim ag an dá
cheantar óna chéile?

Bhí an-áthas orainn i mbliana
nuair a thug Aralt, agus a bhean
chéile Síle, cuairt orainn anseo i
gCois Fharraige. Thabharfadh a
bhfuil déanta, agus a bhfuil
pleanáilte acu, spreagadh agus
misneach dúinne atá ag treabhadh
linn anseo. Ábhar dóchais dúinn
uile Gaeltacht Bhuan Mheiriceá
Thuaidh.

Cuid de Ghaeil Cheanada
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• Cuirtear an sneachta ach ní féidir é a bhaint.
• Codladh fada is mí-urraim, dhá rud dona.
• Is minic a rinne searrach suarach capall maith.
• Ríocht ann fhéin intinn chuile dhuine.
• Déanann an saibhreas de réir a dhéanta. 
• Maoidhim thú, a leac, gan Bríd a ligeann amach,

Ghiorraigh sí ár ndeoch agus náirigh sí ár dteach.
Agus anois, a Bhríd, ó tharla tusa i bhfeart,
Triomach síorraí ort agus tart.

• Is mairg a dhíolfas Ríocht na bhFlaitheas,
Áras Dé ina bhfuil na Trí Phearsa;
An áit a mbíonn naoimh ina suí agus aspail,
A bhí ar an saol seo ag leasú ár mbeatha.

• Is annamh a thagann trá gan lán mhara a theacht
ina diaidh.

• Is olc an margadh a bhriseanns beirt.
• Is fearr socrú dá dhonacht ná dlí dá fheabhas.
• Níor ordaigh Dia do dhuine dul chun cúirte gan

gnó.
• Spéir dhearg thoir, báisteach go buan.
• Tá cluasa ar na claíocha agus súile ag na cosáin.
• An té is glice mealltar é.
• Ciall cheannaithe an chiall is fearr.
• Má bhíonn Lá Bealtaine breá grianmhar beidh dhá

gheimhreadh sa mbliain sin.
• Greim fhada agus bog-fháisceadh.
• Ní minic seanchat ag spraoi le sop tuí.
• Thug sé ó dhúchas é, mar a thug an mhuic an

tochailt.
• An rud a fhaightear ar dhroim an diabhail, imíonn

sé faoina bholg.
• Is fearr obair ná déirce.
• Níl dólás dá mhéid nach sólas a dheireadh.
• Chaill tú é mar a chaill Donncha an trosc (le teann

faillí). 
• Is mairg a thuganns lámh lena thnúthán fhéin.

(Is minic nach é leas an duine an dúil a chuireann sé i
rud áirithe.)

• Tá ‘fhios agam cá bhfuil mé ach níl ‘fhios agam cá
mbeidh mé.

• An té ar fada leis an lá is fada leis a shaol.
• An rud nach áil leis an duine ní cloisfidh sé é.
• Fuair sé é mar a fuair an chráin an fáinne. (In

aghaidh a tola).
• Bíonn nimh in san aithne.
• Taistealaíonn dea-scéal go mall.
• Chomh te le tine daraigh.
• An olann gan bearradh is deacair í a shníomh ná a

chardáil.
(Ní féidir mórán a dhéanamh le rud nach bhfuil agat.)

• Ia maith an rud a bheith ag scríobadh leis na
huaisle.

Tairngreachtaí 

• Teach mór ar gach creagán,
Buataisí ar gach breallán,
Droichead thar gach sruthán.
Bograchán faoi gach tuathachán,
Bád ar gach crompán,
Amadán ag gach ciomachán.

• Bróga ar bhrealláin,
Carrannaí gan capaill
Agus scéal i mbarr bata.

• Tiocfaidh an t-am is beidh bóthar ar gach logán,
Teach mór ar gach cnocán,
Droichead (muileann) ar gach sruthán,
Béarla ag gach blocán,
Cóiste faoi gach breallán,
Is an saol uilig ina bhrochán.

• Beidh muileann ar gach sruthán,
Buataisí ar na brealláin,
Droichead ar gach cosán,
Is cóiste faoi gach spriosán.

• Nuair a bheas na cnocáin ar na logáin,
Is na logáin ar na cnocáin,
Nuair a bheas droichead ar gach sruthán,
Beidh an saol ina bhrochán.

• Beidh droichead ar gach lochán,
Bóthar ar gach cosán,
Bograchán faoi gach tuatachán,
Léann ar gach somachán
Amadóir ag gach ciomachán;
Beidh scéal i mbarr bata ann,
Beidh an lacha dhubh ag teach go Gaillimh,
Ag tabhairt na ndaoine léi.

• Teach mór ar gach cnocán,
Droichead ar gach fiodán,
Buataisí ar na brealláin,
Agus Béarla ag na tachráin.

• Teach mór ar gach crágán,
Buataisí ar na brealláin,
Droichead thar gach sruthán,
Agus cogadh deireadh an tsaoil seo.

• Droichead ar gach lochán,
Teach ar gach cosán,
Bád ar gach crompán,
Muileann ar gach sruthán,
Cóiste faoi gach spriosán,
Is an saol uilig ina bhrachán.

• Tiocfaidh an léithe luath, 
Tiocfaidh na cruacha caite,
Tiocfaidh níos measa fós, 
Beidh na measa á meáchan.
Beidh buataisí ar na brealláin 
Agus boinéid ar na cuacháin;
Beidh Béarla ag na tachráin, 
Beidh droichead ar gach sruthán
Agus teach geal ar gach cnocán;
Gabhfaidh glas le Dún Dúil.

Seosamh Ó Braonáin a rinne an obair
chlóbhuailte agus eagarthóireachta ar an liosta.
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Agus gan dabht ba dúshlán an-
mhór a bhí i gceist – ní raibh acu ach
coicís chun róbat a dhéanamh agus
a dhearadh as Lego agus ansin bhí
orthu clár speisialta a chur le chéile
ar an ríomhaire go mbeadh ar a
gcumas an róbat céanna a chur ag
gluaiseacht agus ag déanamh

treoir ó chomhordaitheoir DEIS,
Máirtín Breathnach. Cé nach raibh
ach deichniúr ar an  bhfoireann, ní
raibh an chuid eile den rang
díomhaoin ach oiread agus thug
siad faoi dhamhsa nua a fhoghlaim
chun tacaíocht a thabhairt don
fhoireann. In aon uair a chloig

tascanna éagsúil  ar an mbord
speisialta “Smartmove”.  I dtrí lá bhí
“Robo 5” beirthe!! 

Ina theannta sin bhí orthu
tionscnamh, le taisteal agus
cumarsáid mar théama, a
dhéanamh agus a chur i láthair do
na moltóirí ar an lá – anseo fuair siad

Scoil Cholmcille
san 1st Lego League

Nuair a rinne Cumann Tuismitheoirí Scoil Cholmcille iarratas ar Ionad
Oideachais na Gaillimhe i gcomhair ticéid chun go  bhfreastalódh Rang
a 5 & 6  ar Chraobh na hÉireann den 1st Lego League in Óstán an

Radisson Blu, is beag a cheap siad go  mbeadh Rang a 5 na scoile mar réaltaí  an
chomórtais! Tugadh cuireadh dóibh páirt a ghlacadh sa gcomórtas agus le
tacaíocht ón bPríomhoide, Fil  Uí  Dhubhghaill, an mhúinteoir ranga Sarah Ní
Choistealbha agus foireann Ionad Oideachais na Gaillimhe thug Rang a 5 faoin
dúshlán a leagadh amach dóibh.

Daltaí rang a 5 as Scoil Cholmcille, An Tulaigh ag glacadh páirt  i gcraobh na  hÉireann
den 1st Lego League in Óstán an Radisson Blu, Gaillimh sa bhFeabhra seo caite.
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• Bíonn spailpín tréan ar bheagán céille.
• Tine ró-íseal agus pota ró-ard, is na fataí ar an gcaoi

sin ní bhruithfidh go lá.
• Páigh an asail, bata agus bóthar.
• “Saol corrach”, arsa Páidín agus é ag rith le fána.
• Má táthar dod bheathú níltear dod mhúineadh.
• Múnadh an bhaile múnadh an teaghlaigh.
• Is fearr sampla ná teagasc.
• An rud a oiltear go holc imíonn sé go dona olc.
• An té a dhéanfas beag é déanfaidh sé mór é.
• Is fearr oiliúint ná scolaíocht.
• Aonach nach seasann i bhfad is ea aonach an chláir.

(Béile ar bhord/chlár.)
• Coisreacan ciotóige ar íochtar do phutóige.
• Brochán ó aréir é

Is mairg nár téadh é;
Mar seo a fuair sibh féin é,
Ní thabharfadh an fiach dubh dá éan é;
Dá dtabharfadh níorbh leis féin é.
“Sin méadú ort”, a deir an dreoilín nuair a rinne sé
a mhún sa bhfarraige.

• Is é a laghad a locht.
• Tógann mionchlocha caisleáin.
• Ní bhíonn beag bog.
• Leagfadh tua bheag crann mór.
• Má dhíolann tú an capall ní dhíolann tú an srian ná

an diallait.
• Is fearr múineadh ná maiseacht.
• Níor caoineadh riamh ach an t-anró.
• Gob ó aturnae, gob ó dhochtúir agus gob ó chorr

scréachóg. (Nithe an-ghéara.)
• Maireann grá go gairid ach maireann fuath i bhfad.
• Ní dhearna an ghiúsach briog ariamh. 
• Nuair a rinneadh an chéad pheaca is ea las an

ghiúsach.
• Cailleann an t-anrachtán roimhe ‘s ina dhiaidh é.

(Níor shásaimh an bailiú airgid é na an saibhreas nuair a
bhí sé bailithe.)

• Dá gceannódh ór leas an tsaoil seo bheadh an
saibhir beo is an daibhir sínte.

• An bealach cam a thógtar chuig an gcaisleán.
(Ní fhaightear saibhreas go cneasta.)

• Is dubhach an teach nuair a ghlaonn an chearc níos
airde ná an coileach.

• An síol a bhíos caoch ní fhaightear barr air.
• Tuig agus lig mórán thart.

(Éist le comhrá daoine eile i do thost.)
• Misneach in aghaidh an aird.
• An crann nach meileann go teann is ainm dó crann

gan rath.
• Is fearr le duine orlach dá thoil ná banlámh dá leas.
• Is mairg a scaoilfeadh le greim a bhéil.
• Is maith an tráth bia an t-ocras.
• Dá laghad é díol an dreoilín, caithfidh sé é a

sholáthar.
• Ní théann síon thar Aoine ná stoirm thar

Dhomhnach.
• Is minic paidrín fada ag rógaire.
• Tugann Pádraig an ghrian leis agus Micheál an

tsíon.
• Ní thig fuacht is ní thig deacair 
• Is ní thig cruas go dtig an tEarrach.

• Ní hé lá na gaoithe lá na scolb.
• An té nach gcuirfidh san Earrach ní bhainfidh sé sa

bhFómhar.
• Is iomaí cor a chuireann lá Márta de.
• Na Faoillí (Feabhra) a mharaíonn na caoire;

An Márta a mharaíonn na daoine.
• “Gach ré lá ó mo lá-sa amach”, a deir Bríd;

“Gach lá ó mo lá-sa”, a deir Pádraig, “agus mo lá
féin san áireamh”.

• Samhradh riabhach, fómhar grianmhar, geimhreadh
rólach agus earrach ró-bhreá; Sin a d’ordaigh béal
an tseanduine.

• Ní bhíonn obair an Domhnaigh buan ná seasmhach.
• ‘S í an Nollaig í, ‘s í an Nollaig í,

Is mór a mhillfeas sí ach is beag a leighfeas sí.
• Is é mian na seandaoine na Faoillí a theacht garbh.
• Foillí doininne mian an tseanóra.
• Uisce na bhFaoillte idir Nollaig is Féile Bríde.
• Tiocfaidh an t-earrach is greadfaidh an Márta,

Is fágfaidh sé sneachta go doimhin in sna gleannta.
• Bíodh bun na gaoithe glan agus beidh an lá go

maith.
• Bliain na n-áirní, bliain bhrónach;

Bliain na sceachóirí, bliain bhreá.
• Bogha fliuch na maidine, bogha tirim an tráthnóna.
• Gealach úr ar an Satharn uair amháin in sna seacht

mbliana, is rómhinic sin fhéin.
• Tá na caisleáin ag titim agus na cairn aoiligh ag éirí.
• Is é maith an mhadaidh bás capaill.
• Is onóraigh cathaoir ná dhá stól.
• Oscar fada ar shliabh is coisméig ghearr ar bhóthar.
• Is minic súil dhearg a bheith fliuch.
• Tránna earraigh is tuilte fómhair.
• Is fearr spéir réaltach ná bogha ceatha thoir.
• Ní ar scáth a chéile a théanns na daoine go dtí na

Flaithis.
• Seachain lorg an chrú agus an tairne.
• Ní leithne an t-aer ná an timpist.
• Is é an toirneach a scanraíonns is an tintreach a

mharaíonns.
• Gealach na gcoileach is gile sa mbliain.
• Gealach earraigh ní mholtar í.
• Is é Dia an lia is fearr.
• Guigh ar Dhiadh i dtús oibre is déanfaidh Sé féin an

chuid eile.
• “Is faide do chuid féasóige ná do chuid intleachta”,

mar a dúirt an sionnach leis an ngabhar.
• Is furasta an tsúil a mhealladh.
• Comhartha na háilleachta a bheith ag síor-athrú

crutha.
• Seirbhís gan iarraidh, ní bhíonn Dia ná duine

buíoch di.
• Imirce an uabhair a fhágfas fuaidreamh ar chlann.
• Is ísle an ghé ná tusa agus cromfaidh sí.
• Is olc é deireadh na huaisle.
• Má bhíonn tú ar shochraid ná bí ar tús ná ar

deireadh.
• Cuileog an chairn aoiligh is mó a ghníos torann.
• Filleann an t-olc mar ‘fhileann an bháisteach in

aghaidh na gaoithe.
• D’ordaigh Dia an anachain a sheachaint.
• Fág an donas go deireadh.
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amháin i rith an bhriseadh lár
téarma, chuir siad damhsa den
scoth le chéile faoi stiúir Mhéabh Ní
Fhoighil. Ba iad na damhsóirí óga
seo a chuir críoch le himeachtaí an
lae sa Radisson Blu ar an Satharn an
20/02/10  

Mura raibh a ndóthain de
dhúshlán ansin acu, bhí sé tugtha le
fios dúinn go mba é seo an chéad
uair riamh ar ghlac bunscoil páirt sa
chomórtas agus go mbeadh siad in
iomaíocht le foirne as Ranganna
Idirbhliana ó gach ceard den tír.
Níor bhreathnaigh sé gur chuir sé as
rómhór d’ógánaigh na Tulaí agus is
beag nár ardaigh an slua breá de
thuismitheoirí agus lucht tacaíochta
an díon nuair a fógraíodh ar chlár
na bhfógraí go raibh “Robo 5” tar
éis a bhealach a dhéanamh go dtí an
4ú áit as 12 scoil agus áit bainte
amach  aige sa gcraobh
leathcheannais. Níorbh ar éifeacht
ná ar fheabhas an róbait amháin a
bhí pointí le buachaint agus

chruthaigh an
fhoireann go raibh
spiorad iontach
foirne acu nuair a
thug siad faoin tasc
rúnda agus bhain
an dara háit amach
sa gcuid sin den
chomórtas.  Chuir
siad a dtionscnamh
i láthair go
muiníneach as
Gaeilge  agus
léirigh siad go
raibh  sáreolas acu
faoin dtionscnamh
a roghnaigh siad.
Arís sa seomra
teicneolaíochta, bhí
siad in ann cur síos
paiteanta a
dhéanamh ar an
gcaoi a chur siad an
róbat agus an clár
ríomhaire le chéile.
Ba creidiúint dóibh

é gur
bhain siad amach an
dara háit  sa
gcomórtas agus go
bhfuair siad an ceann
is  fearr ar
mheánscoileanna  a
raibh 6 mhí acu chun
réiteach don
chomórtas. Bhí an
corn a bronnadh
orthu i gcomhair
iarracht speisialta

tuillte go maith acu!!!
Bhí lá iontach lán le spraoi agus

spleodar ag na páistí agus thug Paul
Sneem, láithreoir an lae,
ardmholadh agus ómós dóibh.
Murach dua agus dúthracht
Chumann na dTuismitheoirí a
d’eagraigh an bus agus sóláistí sa
Radisson, an t-urraitheoir flaithiúil
a d’íoc as an mbus, Mick Lohan,
agus a chara, a mhúin do na páistí
conas clár ríomhaireachta a chur le
chéile, An Spailpín Fánach a
phriontáil t-léinte ar bheagán fógra,
agus ar ndóigh na gasúir iad féin, Fil
agus Méabh “the dance teacher”
(Paul Sneem)  a tháinig isteach ar
scoil i rith an bhriseadh lár téarma
agus na tuismitheoiri  a  bhí
toilteanach na gasúir a sheachadadh
agus a rinne an bord don  chúrsa
“Smartmove” ní bheadh an seans
iontach seo faighte ag daltaí Scoil
Cholmcille! 

Comhghairdeas ó chroí leo ar
fad agus beidh muid feistithe níos
fearr do chomórtas na bliana seo
chugainn a bheidh ar siúl ar an 8
Eanáir 2011! Nár bhreá an rud é dá
mbeadh foireann ó Scoil Cholmcille,
An Tulaigh páirteach i gcraobh
domhanda “1st Lego League” i Stáit
Aontaithe Mheiriceá  agus an scoil
ag tabhairt aghaidh ar cheiliúradh
50 bliain ar an bhfód!
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Mar atá ráite ar chlúdach an
leabhair, “Nochtann na scéalta
agus a bhfairsinge ó pheann an
scéalaí léargas don léitheoir ar an
saol a caitheadh i gConamara
siar amach sa gcéad seo caite faoi
mar a mhair ár gcine agus iad i
dtuilleamaí na talún, na farraige
agus an tsléibhe”.

Ó thaobh na Gaeilge de, tá an
leabhar scríofa i dteanga bheo
Chois Fharraige, díreach mar a
bhí sí á labhairt ag an am agus
mar atá go fóill ag an dream
issine sa gceantar. Mura mbeadh
tada eile sa leabhar seo
achanméid sin b’fhiú í a
chéannacht, ach gheobhaidh tú
saibhreas eolais, scéalaíochta
agus seanchais inti gan trácht ar
nósmhaireacht, ar chreideamh,
ar bhéaloideass agus ar stair
áitiúil Chois Fharraige.
Bronntanas álainn atá sa leabhar
seo, dhuit fhéin nó do chibé
duine ar mian leat í a bhronnadh
air nó uirthi. 

Nár laga Dia do chuimhne ná
do chuid seanchais, a Jimmí agus
comhghairdeas leat fhéin agus le
Pádraig, faoin obair chéatach atá
déanta agaibh i mbailiú, in
aithris, i scríobh agus in eagar na
bpíosaí ar fad.

Seosamh Ó Braonáin

Seanchas Jimmí Chearra
Chois Fharraige

N
í hé chuile lá a fheiceann tú leabhar breá nua toirtiúil Gaeilge faoi
cheantar Chois Fharraige, ach sin go díreach atá sa leabhar, Seanchas
Jimmí Chearra Chois Fharraige, atá curtha in eagar ag a mhac, Pádraic

agus foilsithe ag Coiscéim i mBaile Átha Cliath. Tá 510 leathanach san iomlán sa
leabhar seo ina bhfuil scéalta agus seanchas faoi rudaí a tharla i gcomharsanacht
an scéalaí siar sna blianta, chomh maith le tuairiscí ar eachtraí agus imeachtaí ar
chuala Jimmí féin fúthu nó a raibh sé i láthair nuair a tharla siad.
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Chuala mé duine taobh liom ag
feadaíl ‘Cailín Deas Crúite na mBó’. 

‘Cén áit a bhfuil tú a dhul?’ 
‘Montreal.’ 
‘Trua. Mé fhéin ar mo bhealach

go Toronto.’ 
‘Sin é an saol.’ 
Ní raibh mé ar mo shuaimhneas

ar an long sin ar chúis éigint.
Scartha go tobann ón chomhluadar
Gaelach a raibh cleachtadh a’m air
is dóigh. Chuile dhuine ag caint i
mBéarla. Im’ aonar go hiomlán i
measc na sluaite. 

Chuaigh mé go dtí damhsa an
oíche sin agus d’iarr ar chailín
damhsa a dhéanamh liom. D’éirigh
sí. Deireadh an damhsa sin. 

‘Go raibh maith a’t.’ 
Shiúil sí uaim. Níos déanaí

chonaic mé arís í agus d’iarr uirthi
arís. Dhiúltaigh sí. An raibh locht
aici ar mo chumas damhsa? Gan a
bheith snasta go leor? Ciotach ag an
samba, nó rhumba, nó cibé diabhal
rud a bhí ar siúl? Nó an raibh
drochbholadh ar mo bhéal, nó ar
mo chosa? Ní raibh fhios a’m. Scéal
cinnte nár chuir mo chomhrá isteach
uirthi mar theip orm focal a bhaint
aisti. Sasanach a bhí inti, is dóigh, ní
Éireannach ar aon nós. 

‘Don diabhail leis sin mar
chluiche,’ arsa mise liom féin.
Bhailigh mé liom agus thóg cúpla
leabhar ó mo mhála thíos staighre
agus isteach liom go dtí seomra suí
leo.

‘Féadfaidh sí a bheith cinnte
nach gcuirfidh mise isteach uirthi
arís.’

Turas fada traenach ó Montreal
go Toronto. Oíche. Dorchadas
iomlán amuigh seachas nuair a

bhíodh sí ag sníomh a bealaigh go
mall trí chathair éicínt. Léigh mé mo
leabhar, mé leath im’ chodladh.
Shuigh duine éicínt síos ar an
suíochán os mo chóir. Bhreathnaigh
mé suas. Í féin. Chlaon mé mo
chloigeann go cúramach, béasach,
agus lean den léitheoireacht.
Labhair sí, i mBéarla. 

‘Ba mhaith liom labhairt leat.’ 
Bhreathnaigh mé suas. 
‘Níl aon chompánach a’m, agus

níl aon duine le castáil liom in
Toronto. Meas tú an bhféadfainn
fanacht leatsa. Níl aon duine a’m.’  

Breathnaím uirthi gan dada a rá
léi. Ach, arsa mé liom féin,  ‘A
stóirín geal mo chroí, rinne tú
damhsa amháin liom, cúig lá ó shin.
Dhiúltaigh tú an dara ceann agus
d’imigh tú le duine éicínt eile, agus
anois seo thú, breá sásta tú féin agus
do chuid trioblóidí a bhronnadh
ormsa. Iontach! An-phlean go deo!
Agus, ar ndóigh is amadán
críochnaithe mise!’ Míním, go
béasach, go bhfuil socruithe de mo
chuid féin agamsa agus nach aon
chuid de na socruithe sin ise, is
baolach. I ndeireadh na dála, tar éis
cúpla iarracht eile mé a mhealladh
le seilbh a ghlacadh uirthi, éiríonn sí
agus imíonn. B’in sin. Tús úrscéil?
Ní hea mhuis. Mo chéad oíche i
gCeanada sa bhliain 1957.

Chaith mé cúpla bliain ann, chas
mé le lucht na Gaeilge, Gael-
Cheanadaigh agus le Gaeil na Stát.
Tharla cuid mhaith rudaí dom le
linn mo thréimse ann agus mé in
Toronto agus ó thuaidh sna
foraoiseacha, agus sna mianaigh
úráiniam, ach ní bhodhróidh mé tú
leo. Bhí am iontach a’m ann agus,

nuair a tháinig mé abhaile, scríobh
mé leabhar, an chéad leabhar
Gaeilge a scríobhadh faoi Cheanada
riamh, murar scríobh Donnchadh
Rua Mac Conmara ceann nuair a bhí
sé i dTalamh an Éisc thart ar 1740.
Ní dóigh liom gur scríobh. Deirtear
gur scríobh sé dán álainn nuair a bhi
sé ann, Bánchnoic Éireann Ó, ach ba
faoi Éire a bhí seisean ag scríobh, ní
faoi Cheanada.

Beir beannacht óm’chroí
Go tír na hÉireann
Bánchnoic Éireann Ó;
Chun a maireann de shíolra
Ír agus Éibhir
Ar bhánchnoic Éireann Ó.

Ní do mo chur fhéin i gcomparáid le
Donnchadha Rua atá mé, i bhfad
uaidh, fear an-chantalach a bhí ann
dá fheabhas é mar fhile. Ach, le
bheith i ndáiríre, is fíor gur scríobh
mé an leabhar sin, Idir Huron agus
Hudsonsa bhliain 1965. Agus an rud
ab iontaí faoi sin ná,  blianta fada ina
dhiaidh sin, 45 bliana le bheith
cruinn, sa bhliain 2010, fuair mé
scéal ó Cheanada, ó dhuine darb
ainm Aralt Mac Giolla Chainnigh, a
rá go raibh an leabhar léite aige agus
go mba mhaith leis tuilleadh eolais a
fháil mar gheall orm. Ollamh é Aralt
sa Choláiste Míleata in Ontario.
Rugadh  i gCeanada é, agus a
shinsir roimhe siar go dtí an naoú
haois déag, ach tá Gaeilge líofa aige
agus é ar a dhícheall ag iarraidh an
Ghaeilge a leathnú i measc muintir
Cheanada. Ní amháin sin, ach tá
Gaeltacht bunaithe aige ann!
‘Gaeltacht Bhuan Mheiriceá
Thuaidh.’ Nach iontach an

Gaeil sa Bhaile thar Sáile 
le Brian Ó Baoill

B
hí mé ag dul ar bord loinge i Southampton i Sasana ar mo bhealach go
Ceanada sa bhliain 1957. Slua mór sa phasáiste ag barr na gcéimeanna. Bhí
mé sáinnithe ansin. Chuile dhuine ag iarraidh eolais, a mbuncanna nó a

gcábáin á lorg acu. Bunc a bheadh a’msa. Ní raibh tuairim a’m cén fhad a
ghlacfadh sé orm post a fháil ar an taobh eile agus níor mhiste a bheith tíosach
leis an airgead.
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